
  

PODER ESPECIAL 

Este Poder Especial es otorgado el 31 de Agosto del 
2009 por Corriente Caymans Transport 

Company. 

Corriente Caymans Transport Company, una 

compañía organizada y existente bajo las leyes de 

Islas Cayman, en adelante denominada como la 
“Compañía”, y representada aquí por Close Trustees 

(Cayman) Limited; por medio de la presente otorga 

este PODER ESPECIAL, por el plazo de UN 
AÑO, el cual es amplio y suficiente para propósito 

del último párrafo del Art. 6 de la Ley de 

Compañías Ecuatoriana, a favor del Sr. Carlos 

Mauricio Núñez Bazante, ciudadano Ecuatoriano 

con número de cédula 171071719-8, en adelante 
denominado el “Apoderado”, a fin de que pueda 
contestar las demandas y cumplir las obligaciones 

respectivas de la Compañía en Ecuador como 
accionista de las compañías ecuatorianas: 

EcuaCorriente S.A., Proyecto Hidroeléctrico 

Santa Cruz S.A. Hidrocruz, PuertoCobre S.A., y 

JadeMining S.A. 

El Apoderado, por ningún motivo, será 

personalmente responsable de las obligaciones de la 

Compañía. 

A fin de cumplir a cabalidad con este Poder 

Especial, el Apoderado queda envestido con todos 

los poderes y prerrogativas establecidas en la 

Legislación Ecuatoriana. 

Atentamente, 

LOS Aud — 
/Close Trustees (Cayman) Limited 

Secretario Corporativo 

Corriente Caymans Transport Company     

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

This Special Power of Attorney is made on August 
31%, 2009 by Corriente Caymans Transport 

Company. 

Corriente Caymans Transport Company, a 

company organized and existing under the law of 
the Cayman Islands, hereinafter referred to as the 

“Company”, and represented herein by Close 

Trustees (Cayman) Limited, does hereby grants this 
SPECIAL POWER OF ATTORNEY,. for the 
time of ONE YEAR, which is broad and sufficient 
for the purposes of last paragraph of Art. 6 of the 

Ecuadorian Companies Law, in favour of Mr, 
Carlos Mauricio Núñez Bazante, Ecuadorian 
citizen with ID number 171071719-8, hereinafter 

call the “Proxy”, so that he may answer to demahds” 
and fulfill with all obligations of the Company in 
Ecuador as shareholder of the 

companies: EcuaCorriente S.A., Proyecto 
Hidroeléctrico Santa. Cruz S.A. Hidrocruz, 
PuertoCobre S.A., and JadeMining S.A. 

The Proxy, in any circumstance or reason, will be 

personally responsible of the Companys 
obligations. : 

In order to fully accomplish this Spécial Power of 

Attorney, the Proxy is invested with all the powers 

and prerogatives set forth in Ecuadorian Law. 

Sincerely, 

CAN ar — 
Close Trustees (Cayman) Limited 

Corporate Secretary 

Corriente Caymans Transport Company 

  

  

  

S. MICHELLE COLEMAN : 
Notary Public:in ánd for the Cayman Islands 
My commission expires: 31st January, 20 to 
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